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№  

 
 
 

 
 

гр. София,  04.03.2020 г.  

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД, Първо отделение 43 
състав, в публично заседание на 04.03.2020 г. в следния състав: 

СЪДИЯ: Весела Цанкова  

  

 
 
  

  

при участието на секретаря Десислава В Симеонова и при участието на 
прокурора Милен Ютеров, като разгледа дело номер 14337 по описа за 2019 

година докладвано от съдията, и за да се произнесе взе предвид следното: 
 След изпълнение на разпоредбата на чл.142, ал.1 ГПК, вр.чл.144 АПК на 

именното повикване в  12:16 часа се явиха: 

  

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ Д. М. А. – редовно уведомен, явява се лично. 

 ОТВЕТНИКЪТ ИНТЕРВЮИРАЩ ОРГАН НА ДАБ ПРИ МС –   редовно уведомен, 

се представлява от юрк. Ч., с пълномощно по делото. 

СГП – редовно уведомена, представлява се от прокурор Ю.. 

ЯВЯВА СЕ ПРЕВОДАЧЪТ Д.  Т. – редовно уведомен.  

СЪДЪТ НАЗНАЧАВА за преводач Д. Т.. 

СНЕМА самоличността на преводача: 

Д. Т. 63-годишен, неосъждан, без дела и родство със страните, предупреден за 

наказателната отговорност по чл.290, ал.2 от НК, обеща да даде верен превод. 

ПРЕВОДАЧЪТ Д. Т. - извършва превод за случващото се в съдебната зала на Д. М. А. 

от/на кюрдски език. 

 

СТРАНИТЕ /поотделно/: Да се даде ход на делото. 

 

СЪДЪТ счита, че не са налице процесуални пречки за даване ход на делото и 

    ОПРЕДЕЛИ: 

           ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО. 

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ /лично чрез преводача/ – Поддържам жалбата. Да се приемат 

представените доказателства. Причините да искам разглеждане на последваща молба  

е влошеното ми здравословно състояние. Трябва да правя изследвания, но нямам 

право, защото нямам документи, поради което подадох последващата молба, за да си 

направя изследвания. Имам нужда от лечение.  



Юрк. Ч. – Оспорвам жалбата. Да се приеме административната преписка. Представям  

и моля да приемете справка  относно Република И.. 

ПРОКУРОРЪТ - Да се приеме административната преписка, както и представените в 

днешното съдебно заседание писмени доказателства.   

СЪДЪТ по доказателствата, 

    ОПРЕДЕЛИ: 

ПРИЕМА И ПРИЛАГА към делото представените с административната преписка и в 

днешното съдебно заседание  писмени доказателства. 

 

СЪДЪТ счете, че делото е изяснено от фактическа страна и  

    ОПРЕДЕЛИ: 

ДАВА ХОД ПО СЪЩЕСТВО НА ДЕЛОТО.  

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ /лично чрез преводача/ – Моля да отмените отказа и да се 

разгледа последващата ми молба за закрила. Не съм избягал, поради политически 

причини. Имам здравословни проблеми и искам да знам здравословното си състояние.  

Юрк. Ч. – Моля да отхвърлите жалбата  като неоснователна и недоказана. 

Чужденецът към последващата си молба е приложил като доказателства медицински 

направления и невроваскуларна доплерова сонография.  С тези писмени 

доказателства и с последващата си молба лицето заявява, че е необходимо да получи 

международна закрила  съгласно чл. 9, ал.8 от ЗУБ по други хуманитарни причини.  

Считам, че процесното решение е издадено в срок от компетентен орган. Обсъдени са  

приложените писмени доказателства, от които е видно, че не следва да му бъде 

предоставена международна закрила по чл.8 и чл.9 от ЗУБ. Видно от медицинския 

документ сонография, който представлява изследване във връзка със заявените от 

него оплаквания, не се доказва, че лицето има заболяване, а единствено му е 

назначено контролно изследване за след една година,  което е в противоречие със 

заявените в последващата молба и в жалбата твърдения, че здравето му е застрашено, 

не може да се предвижва сам и му е необходимо международна закрила в РБ. Считам, 

че интервюиращия орган  е направил съпоставка със заявените причини по 

предходните административни производства и е счел,  че няма новозаявени причини, 

поради което решението е за недопускане на последваща молба.  Моля да уважите 

решението на ДАБ като правилно и законосъобразно.  

ПРОКУРОРЪТ – Считам, че решението е правилно и законосъобразно. Моля жалбата 

да бъде отхвърлена като неоснователна и недоказана. 

СЪДЪТ ОБЯВИ, ЧЕ ЩЕ СЕ ПРОИЗНЕСЕ СЪС СЪДЕБНО РЕШЕНИЕ В 

ЗАКОНОУСТАНОВЕНИЯ СРОК. 

На преводача да се изплати възнаграждение за извършения превод в днешното 

съдебно заседание в размер на  40  лева, платими от бюджета на съда. 

ИЗДАДЕ СЕ РКО. 

 

Протоколът изготвен в съдебно заседание, което приключи в 12:26 часа. 

    

С Ъ Д И Я: 

 

    СЕКРЕТАР: 
  
 



 


